
Válaszható témák: 

 

1) MASZKRÓL MASZKRA: ZRÍNYITŐL PEHOTNIJIG 

Baka István szerepei, álarcai 

[Mottóul ajánljuk a következő idézetet: „Akkor vagyok a legszemélyesebb, amikor álarcot veszek 

föl.” (Vecsernyés Imre beszélgetése Baka Istvánnal. Tiszatáj, 1985. okt. 29-33. p.)] 

 

2) „TÁJKÉP FOHÁSSZAL” 

Táj és lélek kapcsolata Baka István költészetében 

 

3) „TENGER ÉS ÉG ABLAKTÁBLÁI KÖZÖTT 

VERGŐDŐ LÉGY VOLT ÉNEKEM” 

Baka István költői nyelve 

 

4) BAKA ISTVÁN: BEAVATÁSOK (Pannon Könyvkiadó, Budapest, 1991) 

Vers és próza összefonódása a Baka-életműben 

[Elegendő két választott elbeszélés és a hozzájuk tartozó versek elemzése a kötetből.] 

 

5) „VADNYÚL-IRHÁMON HAJBAKAP 

SÁTÁNHAD, ANGYALHORDA” 

Mítoszok, mitikus lények, archetípusok sokfélesége Baka István műveiben 

 

6) „YORICK PEHOTNIJ FOGADOTT FIVÉREK” 

Rokon vonások és különbségek e két Baka-alteregó karakterében 

 

7) „CSAK ARRA KÉRLEK TÚL SOKÁ NE KÍNOZZ 

EGYSZERRE SZÚRJ VILLÁDRA ISTENEM” 

Baka István sajátos humora 

 

8) „MEGSZABADULTAM TŐLED MÉGIS ÁRVÁD 

VAGYOK URAM KI VÁRVA VÁRVA VÁR RÁD.” 

Baka István összetett istenképe 

 

9) „MEGCSENDÜL AZ EGÉSZ UNIVERZUM" 

A komolyzene hangjai (gondolatok, témák, formai hatások) Baka István műveiben 

[Megfontolásra ajánljuk az ifjúkori barát, Rittersporn Gábor szavait: „A zene tulajdonképpen a hite 

volt” (Tiszatáj, 1997. szeptember)] 

 

10) „...A FORDÍTÁS NEM MEGSZÜNTET, HANEM MEGSOKSZOROZ ENGEM.” 

A műfordítás szerepe Baka István költői fejlődésében 

[A címben szereplő szavak a Nyelv által a világ című interjúban találhatók. (Balog József 

beszélgetése Baka Istvánnal. Magyar Napló, 1994. március 18.)] 

 

11) A KOR ÉS A LÉLEK MEGHASONLÁSA BAKA ISTVÁN VERSVILÁGÁBAN 

[Mottóul ajánljuk a következő idézetet: ”A labirintus én vagyok csalás / hogy léteznék útvesztő 

bármi más / a bikaszörny is énbennem lakik / én álmodom vérgőzös álmait / és én vagyok kit fel 

kell falnia / én Thészeusz Athén királyfija” (Thészeusz)] 

 

12) „KEDVES PEHOTNIJ! KEDVES NYEZVANOV! MA / ÍROK… VASÁRNAP LOMHA 

NOVGOROD...” (Kovács András Ferenc: Levél barátaimhoz) 

Baka István költészetének hatása a századforduló irodalmára. 

 


